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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone:  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours  

Monday - Friday 9:00AM - 5:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

PARISH STAFF 
 

Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  
Pastor 

pastor@stanislauschurch.com 
 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
10:30AM  (Polish) 
12:00 PM (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
30 min. before 7:00 PM Mass 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 

Parafia św. Stanisława B.M. na Manhattanie - założona w 1872 
roku, jest najstarszą polską parafią na Manhattanie i duchowym 
domem wielu pokoleń wiernych. W duchu nauki Chrystusa i św. 
Stanisława parafia pozostaje miejscem modlitwy, otwartości i 

wspólnoty, pielęgnując dziedzictwo wiary i polonijnej tradycji. 

Wpatrując się w ikonę Matki Bożej Jasnogórskiej, uczymy się 
zawierzenia i czerpiemy siłę z Jej spojrzenia. Naszą misją jest 
głosić Ewangelię, budować mosty między ludźmi i wspierać 

każdego w drodze do Boga.  

St. Stanislaus B.M. Parish in Manhattan - founded in 1872, it is the 

oldest Polish parish in Manhattan and a spiritual home for many 

generations of the faithful. In the spirit of Christ’s teaching and the 

example of St. Stanislaus, the parish remains a place of prayer, 

openness, and community, preserving the rich heritage of faith 

and Polish tradition. 

Looking at the Icon of Our Lady of Częstochowa, we learn trust 

and draw strength from Her loving gaze. Our mission is to pro-

claim the Gospel, build bridges among people, and support each 

person on their journey to God. 



MASS INTENTIONS REQUESTED BY 

Sat. November 8, 2025 

   8:00  1. Nowenna za zmarłych wspominanych w tegorocznych wypominkach  

            2. + Katarzyna Golec 

 

 

Rodzina 

Pastor 

Sun. November 9, 2025 

   8:00  +Zmarli z rodzin Urszuli i Elżbiety 

   9:00  +Albert Skorupa 

 10:30  +Edmund Krause 

 12:00  Nowenna za zmarłych wspominanych w tegorocznych wypominkach  

 

Urszula 

Edward Skorupa 

Żona z rodziną 

Mon. November 10, 2025 

   8:00  Nowenna za zmarłych wspominanych w tegorocznych wypominkach  

   6:00  +Bronisław, Franciszek, Józef, Krzysztof, Andrzej Hajduk, John, Vilma Shultz, Jan, 

Genowefa Masłowscy, Stanisław Hachaj, Roman i Anna Szewczyk 

 

 

Teresa i Zdzisław Masłowski 

Tue.  November 11, 2025 

   8:00  +Zmarli z rodzin Laskowskich i Zimnoch 

   6:00  +Bogusław i Leon Domaszuk 

 

Rodzina 

Siostra i córka 

Wed. November 12, 2025 

   8:00  +Zmarli z rodziny Wiszowatych 

   6:00  +Janusz Obrycki 

 

Rodzina 

Rodzina 

Thur. November 13, 2025 

    8:00  +Anna Raińska 

    6:00  Za dusze w czyśćcu cierpiące 

 

Dorota 

Ofiarodawcca 

Fri. November 14, 2025 

   8:00  O zdrowie, opiekę Matki Bożej i obfite łaski dla Jolanty Niwelt (urodz.) 

   6:00  O zdrowie i opiekę Matki Bożej dla Anieli i Stanisława Sobczyk (49. rocz. śl.) 

 

Mąż z rodziną 

Rodzina 

Sat. November 15, 2025 

   8:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Kamila Praszkowicza (urodz.) 

   7:00  O Boże błog.,  opiekę MB i dary Ducha Św. dla  Odnowy w Duchu Św. Lew Judy  

 

Rodzice i rodzeństwo 

Wspólnota Lew Judy 

Sun. November 16, 2025 

   8:00  +Andrzej Cisek 

   9:00  +Zofia i Kazimierz Ładny 

 10:30  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Beaty Jalowski 

 12:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Beaty Popowskiej (urodz.) 

 

Elżbieta z dziećmi 

Syn Zdzisław 

Dorota i Piotr Praszkowicz 

Barbara Dzikowska 

 

Sanctuary Light 
 
 

 
 

 
 

 
 

WEEK OF NOVEMBER 9 
 
 

 

+ KATARZYNA GOLEC 

 

November 2, 2025 
 

1st collection - $1,771 

 2nd collection - $1,104 

Support for Jamaica— $243 

 

MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
O. Jerzy Maj,  Małgorzata Kolmaga, Olivia Rose, 
Janina Czyżewska, Anna Cisowski, Barbara Hadyś, 
Jolanta Moran, Feliksa Gigola, Bronisława 
Berestecka, Joachim, Ania, Andrzej Janusz, Suzan 
Sugar, Barbara Wójcik, Maryann Wroblewski 

LET US PRAY for the DECEASED 
Leszek Powęska, Bernadette Mormilo, Frank Kelly, 
Jarosław Krysztopowicz, Zofia Grygiel, Natalie 
Jaskiw, ks. Andrzej Bielak, Edmund Krause, Stanisław 
Ostrowski 

PARAFIA ŚW. STANISŁAWA B.M.  & FUNDACJA KULTURY I SZTUKI          
   ZAPRASZAJĄ 
Niedziela, 9 listopada 2025 
Godz. 12:00 – Msza Św. przez wstawiennictwo św. Jana Pawła II  
Godz. 13:00 – spotkanie, film i wystawa prac konkursowych.  
Po Mszy Św. zapraszamy do sali parafialnej na spotkanie połączone z 
projekcją filmu „Pamiętając JP2” oraz wystawą prac młodzieży 
inspirowanych nauczaniem i osobowością Ojca Świętego.  
Niedziela, 16 listopada 2025 
Godz. 12:00 – Msza Św. w intencji Ignacego Jana Paderewskiego 
Godz. 13:00 – spotkanie, wystawa i film „Paderewski in America” 
Po Mszy odbędzie się spotkanie w sali parafialnej z prezentacją filmu 
„Paderewski in America” oraz wystawy „Paderewski Returns to NY”, 
ukazującej jego niezwykłe życie, twórczość i wkład w odzyskanie 

niepodległości Polski. 

Niedziela, 23 listopada 2025 zapraszamy na wystawę planszową o 
historii Sokolstwa Polskiego w Ameryce i  spotkanie z bohaterem książki 
wydanej przez IPN, Dariuszem Olszewskim (Errata „Majora”. Wywiad 
rzeka z Dariuszem Olszewskim – oficerem kadrowym Solidarności 
Walczącej).O 5 PM w Kaufmann Music Center odbędzie się koncert 

muzyki Paderewskiego i Chopina. Informacje na plakacie w przedsionku. 



 W niedzielę, 9 listopada po każdej Mszy Świętej zapraszamy na śniadanie, organizowane 
przez wspólnotę Odnowy w Duchu Świętym „Lew Judy” działającą przy naszej parafii. Dochód 
z wydarzenia zostanie przeznaczony na organizację Jubileuszu 25-lecia wspólnoty. Serdecznie 
zapraszamy do wspólnego świętowania i wsparcia tego dzieła! 

 Koncert z okazji Święta Niepodległości. We wtorek, 11 listopada, po Mszy Świętej o godz. 
6:45 PM zapraszamy na koncert Antoniego Wrony, utalentowanego wiolonczelisty z 
Warszawy. W programie znajdą się utwory o charakterze refleksyjnym i patriotycznym, w 
duchu wdzięczności za wolność Ojczyzny wraz z modlitwą za Polskę i wszystkich Rodaków. 

 Serdecznie dziękuję za odpowiedź na Program Zwiększonej Ofiarności na rzecz naszej parafii. 
Wasza hojność i duchowe wsparcie są wyrazem głębokiej wiary i troski o wspólnotę. Z radością 
zauważamy, że średni poziom ofiar wzrósł o 15%, co pozwoli nam lepiej realizować naszą 
misję duszpasterską i troskę o kościół. 

 Miesiąc listopad naznaczony jest modlitwą za naszych zmarłych, za dusze w czyśćcu cierpiące. 
Zapraszamy do wspólnej modlitwy, udziału w różańcu i adoracji Najświętszego Sakramentu, 
ofiarowując swój pacierz w intencji zmarłych. Przekażmy młodemu pokoleniu ten wyjątkowy 
zwyczaj pamięci i modlitwy, aby również oni nie zapominali o tych, którzy odeszli do Pana 
przed nami.  

 Dzieci, które chciałyby być bliżej Pana Jezusa i służyć Bogu podczas Eucharystii zapraszamy 
do służby ministranckiej. Prosimy zgłaszać się do kapłanów w naszej parafii. 

 Dzisiejsza druga taca przeznaczona jest na rzecz Archidiecezji Wojskowej Stanów 
Zjednoczonych  – to katolicki ordynariat polowy w randze archidiecezji. Zbiórka ta, 
organizowana co trzy lata, wspiera posługę duszpasterską dla członków wszystkich formacji 
wojskowych USA. 

 Co roku Apel Kardynalski wspiera Archidiecezję Nowego Jorku w głoszeniu Ewangelii Jezusa 
Chrystusa. Tegoroczna suma wyznaczona dla naszej parafii to $23,400. Dotychczas zebraliśmy 
67% naszego zobowiązania. 

 W minioną środę, 5 listopada Mszy Świętej w naszym kościele przewodniczył Jego Eminencja 
Kardynał Stanisław Dziwisz. Z całego serca dziękujemy za Jego obecność, wspólną modlitwę i 
słowa umocnienia, które pozostaną w naszych sercach. Wyrazy wdzięczności za życzliwość i 
gościnność kierujemy również do wszystkich, którzy włączyli się w przygotowanie liturgii oraz 
poczęstunku po Mszy Świętej. Niech Pan Bóg wynagrodzi wszystkim zaangażowanym za ten 
piękny czas spotkania i modlitwy. 

 

 The month of November is dedicated to prayer for our departed loved ones, particularly for the souls 
who are suffering in purgatory. Until Monday, November 10 we are continuing the All Souls Novena - a 
series of 9 days of Masses for the deceased. We warmly invite everyone to join us in prayer, participate in 
the rosary, and engage in adoration of the Blessed Sacrament, as we offer our prayers for the deceased. Let 
us pass on this beautiful tradition of remembrance and prayer to the younger generation, ensuring that they 
too remember those who have gone before us.  

 Dear Parish Family, thank you for your response to our Increased Offertory Program, which has been 
both humbling and inspiring. I have seen many of you prayerfully consider your gifts and offer them as 
acts of faith and love. Your generosity is not only appreciated—it is deeply holy. Whether you increased 
your giving, offered prayers, or simply took time to reflect more intentionally, you have strengthened our 
parish. We are a family, and together, we are building something beautiful in Christ. Our Increased 
Offertory Program is ongoing, and you can be part of this vision by returning your commitment envelope 
this week.  

 The second collection today is the Triennial National Collection for the Archdiocese for the Military 
Services, This collection taken every three years to support pastoral care for Catholic members of the U.S. 
military and their families  

 Each year, the Cardinal's Appeal supports the Archdiocese of New York in spreading the Gospel of 
Jesus Christ. This year's total for our Parish is $23,400. We have raised  67% of our pledge. 

 On Sunday, November 9th, immediately after each Holy Mass, we invite you to join us for a breakfast 
hosted by the “Lion of Judah” Charismatic Renewal community, which is active in our parish. The 
proceeds from this event will support the celebration of the community’s 20th Anniversary Jubilee. We 
warmly invite everyone to participate in this time of fellowship and to support this special cause! 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/nierozumiany?   
Czy powodem może być problem alkoholu w twojej rodzinie?  

Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania grupy rodzinnejAl- anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 pm.  Adres: 104 A St  Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  


